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See the notice on TED website

87007-2026 - Konkurss
Norvēģija – Aizsargtērpi – Invitation to pre-qualification: Procurement of Aircrew Survival Vest 
(ASV) and Aircrew Plate Carrier (APC)
OJ S 26/2026 06/02/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms - Izmaiņu paziņojums
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: NORWEGIAN DEFENSE MATERIEL AGENCY
E-pasts: kristsimonsen@mil.no

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Invitation to pre-qualification: Procurement of Aircrew Survival Vest (ASV) and 
Aircrew Plate Carrier (APC)
Apraksts: The Norwegian Armed Forces shall hold a restricted tender contest for the 
procurement of new survival and protective equipment for air crews. The procurement includes 
two separate lots: Lot 1 – Aircrew Survival Vest (ASV) This sub-procurement applies to new 
survival vests for crew members in all of the Armed Forces helicopter types, including AW101-
612 and MH-60R. ASV shall see to both the flotation function (rescue vest) and carrying the 
necessary survival equipment. Lot 2 – Aircrew Plate Carrier (APC) This sub procurement 
applies to ballistic plate carriers for air crews that operate in environments with increased 
threat levels, including maritime counter-terror operations. The plate carrier shall provide 
ballistic protection, be compatible with the Norwegian Defence ́s existing plates, and ensure 
sufficient mobility in combat situations and during demanding operations. The objective of the 
procurement is to ensure that the Norwegian Armed Forces' air crews are equipped with 
modern, ergonomic and secure systems that support operations in demanding maritime and 
tactical environments. The equipment shall be robust, tolerate Norwegian climate conditions 
and contribute to safe and efficient operation of the Norwegian Armed Forces helicopters. The 
procurement will result in two separate framework agreements, one for ASV and one for APC. 
It is possible for one tenderer to win both lots. Tenderers seeking prequalification must present 
documentation that demonstrates that they fulfil the qualification requirements.
Procedūras identifikators: aff64f1b-f9b0-4203-869a-2e1c22d7e5cd
Iekšējais identifikators: 99504ef0-fb2b-4a58-9e2a-0cbd43e9b266
Procedūras veids: Slēgta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 35113400 Aizsargtērpi
Papildu klasifikācija (cpv): 18143000 Aizsargpiederumi, 35100000 Iekārtas ārkārtējām 
situācijām un drošības iekārtas, 35113000 Drošības aprīkojums, 35113430 Drošības vestes, 
35800000 Individuālais un atbalsta aprīkojums, 35812000 Kaujas formas tērpi, 35812300 
Kaujas ekipējums, 35815000 Antiballistiskie aizsargtērpi, 35815100 Ložu necaurlaidīgās 
vestes, 39525300 Glābšanas vestes

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/87007-2026
mailto:kristsimonsen@mil.no
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2.1.2.
 
Izpildes vieta
Valsts: Norvēģija
Jebkur attiecīgajā valstī

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2009/81/EK
Forsvar og sikkerhet - FOSA part 2 - restricted tender contest. two lots
Forsvar og sikkerhet - FOSA part 2, restricted tender contest
Forsvar og sikkerhet - FOSA part 2 - restricted tender contest

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procedūras dokuments (ESPD), 
Paziņojums, Iepirkuma dokuments
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Krāpšana: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been 
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the 
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 
of 27.11.1995, p. 48).
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Is the tenderer himself or a 
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or 
has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
legal verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the 
judgement that still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of 
the European Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive 
measures against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism 
(EUT L 309 of 25.11.2005, p. 15).
Dalība noziedzīgā organizācijā: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the 
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Is the tenderer himself or 
a person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, 
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
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legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist 
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out 
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist 
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also 
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 
in the mentioned framework decision.
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Is the tenderer aware of breaches of environmental 
provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or Article 
18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Is the tenderer aware of breaches of provisions on 
working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or 
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Is the tenderer aware of breaches of provisions on 
social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or 
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Nolīgumi ar citiem ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir izkropļot konkurenci: Has the 
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the 
competition?
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: Has the tenderer committed serious errors 
in professional practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or 
procurement documents.
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: Have the tenderer:a) given 
grossly incorrect information when notifying the information required to verify that there is no 
basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to provide such 
information,c) subject to immediately submitting the supporting documents requested by the 
Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's decision process to 
acquire confidential information that could give this an unlawful advantage in connection with 
competition, or negligently has given misleading information that can have a significant 
influence on decisions on rejection, selection or award?
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Are tenderers aware of a conflict 
of interest as stated in national law, the relevant notice or procurement documents?
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Has the tenderer or 
an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way been 
involved in the planning of the competition?
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: Has the 
tenderer committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a 
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previous public contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous 
concession contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, 
compensation or other similar sanctions?
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: The contracting 
authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These shall be 
described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they are in one 
or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely national 
rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents, apply?
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Have tenderers failed to 
fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?
Uzņēmējdarbību aptur: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry 
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the 
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Bankrots: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Vienošanās ar kreditoriem: Is the supplier in a situation where he has been forced debt 
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the 
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business 
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made 
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Maksātnespēja: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: Specify why, under the mentioned circumstances, one is 
able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for 
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of 
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility 
for exceptions.
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: Is the supplier in a situation 
where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: Aircrew Survival West
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Apraksts: This sub-procurement concerns new survival remains for crew members in all of the 
Armed Forces helicopter types, including AW101-612 and MH-60R. ASV shall see to both the 
flotation function (rescue vest) and carrying the necessary survival equipment.
Iekšējais identifikators: 697c792bfb03ba8d1f3a93fa-69832e0d28667869472e4f3e

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 35113400 Aizsargtērpi
Papildu klasifikācija (cpv): 39525300 Glābšanas vestes

5.1.2.  Izpildes vieta
Jebkur
Papildu informācija: For Norway

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Sākuma datums: 08/06/2026
Ilguma beigu datums: 07/06/2028

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 5
Cita informācija par pārjaunojumiem: 5 years - one year at a time

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procedūras dokuments (ESPD), Paziņojums
, Iepirkuma dokuments
Kritērijs: Reģistrācija attiecīgā profesionālā reģistrā
Atlases kritērija apraksts: Requirements to the contractor's registration REQUIREMENT: The 
contractors must be registered in the Central Coordinating Register of Legal Entities or the 
Chamber of Commerce in the state where the contractor is established. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Norwegian contractors: - Certificate of Registration Foreign contractors: - 
Confirmation that the contractor is registered in the Central Coordinating Register of Legal 
Entities or a Chamber of Commerce in the state where the contractor is established.

Kritērijs: Citi ekonomiski vai finansiāli prasījumi
Atlases kritērija apraksts: Mandatory requirements REQUIREMENT: The contractor shall 
ensure that it properly fulfils its obligations regarding the payment of tax and VAT. Tax 
certificates which are not older than 6 months calculated from the application deadline. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Tax certificate means: For Norwegian contractors: • 
Certificate issued by a tax collector or the Norwegian Tax Administration regarding: Value 
added tax, Tax, Payroll tax. For foreign contractors: • Foreign contractors must submit 
corresponding certificates from their countries, documenting proper fulfilment of their 
obligations regarding the payment of taxes and duties. • If the authorities in the relevant 
country do not issue such certificates, the contractor must submit a declaration which confirms 
that all taxes and duties are paid. The declaration must be approved and signed by the 
contractor's CFO/financial manager.

Kritērijs: Citi ekonomiski vai finansiāli prasījumi
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Atlases kritērija apraksts: Regarding requirements for the contractors' economic and financial 
capacity REQUIREMENT: The contractor must have sufficient necessary economic and 
financial capacity to execute the contract. It is sufficient in order to fulfil the requirements that 
the contractor has achieved the credit rating "A" or similar. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Credit rating from an acknowledged credit rating company based on the 
latest accounting data. The credit rating must not be older than 3 months. or The contractor's 
financial statements (including notes with the director's report and auditor's statement) from 
the past 2 years. If the financial statements for the previous year are not completed upon 
expiry of this tender, the preliminary financial statements for the previous year shall also be 
enclosed.

Kritērijs: Pasākumi kvalitātes nodrošināšanai
Atlases kritērija apraksts: Requirements to the contractors' technical and professional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and documented 
management system including routines and structure depicting how the contractor complies 
with relevant airworthiness requirements regarding the products or services that are delivered 
under this procurement. The system must be connected to executive unit(s), and shall as a 
minimum contain the following: 1) The Contractor shall demonstrate the capability to comply 
with the intent of EMAR 21 Subpart O for design and production, either through existing 
approval(s) or by employing subcontractors that hold existing or equivalent approvals. 2) 
description of the company's system in relation to reporting to the users of the equipment and 
their competent airworthiness authority, of identified failures, malfunctions and defects of the 
relevant equipment, that may lead to an unsafe condition 3) a description of the resources that 
are necessary to establish, implement, maintain and continuously improve the management 
system. 4) description of the company's system relation to control and availability of manuals, 
service bulletins and information to the user of the equipment DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: The Contractor shall demonstrate the capability to comply with the intent of 
EMAR 21 Subpart O for design and production, either through existing approval(s) or by 
employing subcontractors that hold relevant approvals. Documentation may include: • Current 
EMAR 21 Subpart O (or EASA Part 21O, DAOS) approval, if held; • Identification of 
subcontractors performing design and/or production, including their EMAR 21 Subpart O, 
EASA Part 21 Subpart O, DAOS, AS9001, ISO 9001 or equivalent approval references and 
certificates; • Description of existing management systems implemented in the organisation, 
which ensures that the system is or will be in compliance with the listed EMAR 21 Subpart O 
requirements, for example, continuation of responsibility to approved subcontractors from 
abroad towards the Norwegian military airworthiness authority • A plan showing how 
compliance with EMAR 21 Subpart O will be ensured prior to contract award. If the contractor 
is certified pursuant to EMAR 21 Subpart O, EASA Part 21 Subpart O, DAOS or equivalent, it 
is sufficient to submit a copy of a valid certificate. If a contractor uses the capacity of other 
entities to meet this requirement, the contracting authority may require that they be jointly and 
severally liable for the performance of the contract. If so, the contractor shall describe the 
system how the requirements for other entities are met and forwarded to the Norwegian 
airworthiness authority and users of the equipment.

Kritērijs: Pasākumi kvalitātes nodrošināšanai
Atlases kritērija apraksts: Requirements to the contractors' technical and professional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient quality management 
system that at least comply with the following requirements: 1) the contractor must have 
routines to assure that all laws and regulations, that are part of the contractor's business 
relevant for the contract, are in compliance. 2) The contractor must have established a quality 
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management system for Fairtrade that will assure that the contractor is suitable to fulfil the 
contractual obligations for Fairtrade, cf. Annex G Ethical guidelines. The quality management 
system shall as a minimum contain: -Traceability in the supply chain – a description of 
important supply chains for this procurement. Ethical guidelines for the supply chain shall be 
enshrined and implemented; Ethical guidelines/Code of Conduct and a declaration 
establishing that these guidelines are binding for the supply chain regarding this procurement. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: The following shall be attached as documentation in 
order for the contractor to be compliant with the requirements: 1) A description of the 
contractor's methods for quality management. If the contractor is certified pursuant to ISO 
9001 or equivalent standards, it is sufficient to submit a copy of a valid certificate.

Kritērijs: Vides pārvaldības pasākumi
Atlases kritērija apraksts: Requirements to the contractors' technical and proffesional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and documented 
environmental management system including routines and structure depicting how the 
contractor complies with relevant environmental requirements regarding the products or 
services that are delivered under this procurement. The system must be connected to the 
executive unit(s), and shall as a minimum contain the following: 1) An environmental policy 2) 
An overview of the most severe environmental impacts caused by the company 3) Proof that 
the company demands relevant environmental requirements from their subcontractors 4) a 
description of the environmental management and responsibilities within the company 5) 
description of the company's contingency plan in relation to the risk of negative environmental 
impact description of the resources that are necessary to establish, implement, maintain and 
continuously improve the environmental management system. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Description of environmental management measures that are implemented 
in the business, which assures that the system is in compliance with the listed requirements. If 
the contractor is certified pursuant to ISO 14001, Miljøfyrtårn, EMAS or equivalent standards, it 
is sufficient to submit a copy of a valid certificate.

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://permalink.mercell.com/275539691.aspx

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Obligāti jānorāda, vai tiks piesaistīti apakšuzņēmēji: Nav norādes par apakšuzņēmuma līgumu 
slēgšanu
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: norvēģu valoda, angļu 
valoda
Dalības pieprasījumu saņemšanas termiņš: 03/03/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas 
laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Correct delivery on time
Finansēšanas kārtība: Annual accounts or credit rating.
Apakšuzņēmēju piesaiste: 
Nav piemērojamas apakšuzņēmuma līguma slēgšanas saistības.

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Pamatnolīgums bez konkursa atsākšanas
Maksimālais dalībnieku skaits: 1

https://permalink.mercell.com/275539691.aspx
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5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: 10 days waiting period with appeals for award of 
contract. The petition for a provisional injunction against the contracting authority's decision to 
reject or exclude a request for participation in the competition must be presented to the district 
court within 15 days, calculated from the day after the notification of rejection or exclusion was 
sent.

5.1.  Daļa: LOT-0002
Nosaukums: Aircrew Plate Barrier
Apraksts: This sub-procurement applies to ballistic plate carriers for air crews operating in 
environments with an increased threat level, including maritime counter-terror operations. The 
plate carrier shall provide ballistic protection, be compatible with the Norwegian Defence ́s 
existing plates, and ensure sufficient mobility in combat situations and during demanding 
operations.
Iekšējais identifikators: 697c7aa47f47528400834a88-69832e0d28667869472e4f3f

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 35113400 Aizsargtērpi
Papildu klasifikācija (cpv): 18143000 Aizsargpiederumi

5.1.2.  Izpildes vieta
Jebkur

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Sākuma datums: 08/06/2026
Ilguma beigu datums: 07/06/2028

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 5
Cita informācija par pārjaunojumiem: 5 years - one year at a time

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procedūras dokuments (ESPD), Paziņojums
, Iepirkuma dokuments
Kritērijs: Reģistrācija attiecīgā profesionālā reģistrā
Atlases kritērija apraksts: Requirements to the contractor's registration REQUIREMENT: The 
contractors must be registered in the Central Coordinating Register of Legal Entities or the 
Chamber of Commerce in the state where the contractor is established. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Norwegian contractors: - Certificate of Registration Foreign contractors: - 
Confirmation that the contractor is registered in the Central Coordinating Register of Legal 
Entities or a Chamber of Commerce in the state where the contractor is established.

Kritērijs: Citi ekonomiski vai finansiāli prasījumi
Atlases kritērija apraksts: Mandatory requirements REQUIREMENT: The contractor shall 
ensure that it properly fulfils its obligations regarding the payment of tax and VAT. Tax 
certificates which are not older than 6 months calculated from the application deadline. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Tax certificate means: For Norwegian contractors: • 
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Certificate issued by a tax collector or the Norwegian Tax Administration regarding: Value 
added tax, Tax, Payroll tax. For foreign contractors: • Foreign contractors must submit 
corresponding certificates from their countries, documenting proper fulfilment of their 
obligations regarding the payment of taxes and duties. • If the authorities in the relevant 
country do not issue such certificates, the contractor must submit a declaration which confirms 
that all taxes and duties are paid. The declaration must be approved and signed by the 
contractor's CFO/financial manager.

Kritērijs: Citi ekonomiski vai finansiāli prasījumi
Atlases kritērija apraksts: Regarding requirements for the contractors' economic and financial 
capacity REQUIREMENT: The contractor must have sufficient necessary economic and 
financial capacity to execute the contract. It is sufficient in order to fulfil the requirements that 
the contractor has achieved the credit rating "A" or similar. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Credit rating from an acknowledged credit rating company based on the 
latest accounting data. The credit rating must not be older than 3 months. or The contractor's 
financial statements (including notes with the director's report and auditor's statement) from 
the past 2 years. If the financial statements for the previous year are not completed upon 
expiry of this tender, the preliminary financial statements for the previous year shall also be 
enclosed.

Kritērijs: Pasākumi kvalitātes nodrošināšanai
Atlases kritērija apraksts: Requirements to the contractors' technical and professional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and documented 
management system including routines and structure depicting how the contractor complies 
with relevant airworthiness requirements regarding the products or services that are delivered 
under this procurement. The system must be connected to executive unit(s), and shall as a 
minimum contain the following: 1) The Contractor shall demonstrate the capability to comply 
with the intent of EMAR 21 Subpart O for design and production, either through existing 
approval(s) or by employing subcontractors that hold existing or equivalent approvals. 2) 
description of the company's system in relation to reporting to the users of the equipment and 
their competent airworthiness authority, of identified failures, malfunctions and defects of the 
relevant equipment, that may lead to an unsafe condition 3) a description of the resources that 
are necessary to establish, implement, maintain and continuously improve the management 
system. 4) description of the company's system relation to control and availability of manuals, 
service bulletins and information to the user of the equipment DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: The Contractor shall demonstrate the capability to comply with the intent of 
EMAR 21 Subpart O for design and production, either through existing approval(s) or by 
employing subcontractors that hold relevant approvals. Documentation may include: • Current 
EMAR 21 Subpart O (or EASA Part 21O, DAOS) approval, if held; • Identification of 
subcontractors performing design and/or production, including their EMAR 21 Subpart O, 
EASA Part 21 Subpart O, DAOS, AS9001, ISO 9001 or equivalent approval references and 
certificates; • Description of existing management systems implemented in the organisation, 
which ensures that the system is or will be in compliance with the listed EMAR 21 Subpart O 
requirements, for example, continuation of responsibility to approved subcontractors from 
abroad towards the Norwegian military airworthiness authority • A plan showing how 
compliance with EMAR 21 Subpart O will be ensured prior to contract award. If the contractor 
is certified pursuant to EMAR 21 Subpart O, EASA Part 21 Subpart O, DAOS or equivalent, it 
is sufficient to submit a copy of a valid certificate. If a contractor uses the capacity of other 
entities to meet this requirement, the contracting authority may require that they be jointly and 
severally liable for the performance of the contract. If so, the contractor shall describe the 
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system how the requirements for other entities are met and forwarded to the Norwegian 
airworthiness authority and users of the equipment.

Kritērijs: Pasākumi kvalitātes nodrošināšanai
Atlases kritērija apraksts: Requirements to the contractors' technical and professional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient quality management 
system that at least comply with the following requirements: 1) the contractor must have 
routines to assure that all laws and regulations, that are part of the contractor's business 
relevant for the contract, are in compliance. 2) The contractor must have established a quality 
management system for Fairtrade that will assure that the contractor is suitable to fulfil the 
contractual obligations for Fairtrade, cf. Annex G Ethical guidelines. The quality management 
system shall as a minimum contain: -Traceability in the supply chain – a description of 
important supply chains for this procurement. Ethical guidelines for the supply chain shall be 
enshrined and implemented; Ethical guidelines/Code of Conduct and a declaration 
establishing that these guidelines are binding for the supply chain regarding this procurement. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: The following shall be attached as documentation in 
order for the contractor to be compliant with the requirements: 1) A description of the 
contractor's methods for quality management. If the contractor is certified pursuant to ISO 
9001 or equivalent standards, it is sufficient to submit a copy of a valid certificate.

Kritērijs: Vides pārvaldības pasākumi
Atlases kritērija apraksts: Requirements to the contractors' technical and proffesional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and documented 
environmental management system including routines and structure depicting how the 
contractor complies with relevant environmental requirements regarding the products or 
services that are delivered under this procurement. The system must be connected to the 
executive unit(s), and shall as a minimum contain the following: 1) An environmental policy 2) 
An overview of the most severe environmental impacts caused by the company 3) Proof that 
the company demands relevant environmental requirements from their subcontractors 4) a 
description of the environmental management and responsibilities within the company 5) 
description of the company's contingency plan in relation to the risk of negative environmental 
impact description of the resources that are necessary to establish, implement, maintain and 
continuously improve the environmental management system. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Description of environmental management measures that are implemented 
in the business, which assures that the system is in compliance with the listed requirements. If 
the contractor is certified pursuant to ISO 14001, Miljøfyrtårn, EMAS or equivalent standards, it 
is sufficient to submit a copy of a valid certificate.
Informācija par divposmu procedūras otro posmu: 
Procedūra notiks secīgos posmos. Katrā posmā daži dalībnieki var tikt izslēgti

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://permalink.mercell.com/275539691.aspx

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Obligāti jānorāda, vai tiks piesaistīti apakšuzņēmēji: Nav norādes par apakšuzņēmuma līgumu 
slēgšanu
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: norvēģu valoda, angļu 
valoda

https://permalink.mercell.com/275539691.aspx
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Dalības pieprasījumu saņemšanas termiņš: 03/03/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas 
laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Correct delivery on time, in accordance with the IO and 
contract.
Finansēšanas kārtība: IO, invoice by email.
Apakšuzņēmēju piesaiste: 
Nav piemērojamas apakšuzņēmuma līguma slēgšanas saistības.

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Pamatnolīgums bez konkursa atsākšanas
Maksimālais dalībnieku skaits: 1

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: 10 days waiting period with appeals for award of 
contract. The petition for a provisional injunction against the contracting authority's decision to 
reject or exclude a request for participation in the competition must be presented to the district 
court within 15 days, calculated from the day after the notification of rejection or exclusion was 
sent.

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: NORWEGIAN DEFENSE MATERIEL AGENCY
Reģistrācijas numurs: 916075855
Pasta adrese: Grev Wedels plass 1
Pilsēta: OSLO
Pasta indekss: 0151
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Oslo (NO081)
Valsts: Norvēģija
Kontaktpunkts: Kristin Torp Simonsen
E-pasts: kristsimonsen@mil.no
Tālrunis: 92212575
Interneta adrese: https://FMA.NO
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

10. Izmaiņas

Paziņojuma versija, kurā veicamas izmaiņas
: 
9429511a-4cfd-4fcd-ac23-55acb2403777-01
Galvenais izmaiņu iemesls
: 
Informācija atjaunināta

10.1.  Izmaiņas
Iedaļas identifikators: PROCEDURE

mailto:kristsimonsen@mil.no
https://FMA.NO
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10.1.  Izmaiņas
Iedaļas identifikators: LOT-0001

10.1.  Izmaiņas
Iedaļas identifikators: LOT-0002

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: 4e6309f4-7125-4912-a69b-1200f9a5ee8a  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 18
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 05/02/2026 11:30:33 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Paziņojuma nosūtīšanas datums (e- sūtītājs): 05/02/2026 11:40:01 (UTC+00:00) 
Rietumeiropas laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: angļu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 87007-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 26/2026
Publicēšanas datums: 06/02/2026
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